
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

The Baptism of the Lord 

    January ൡൢ, ൢൠൢ                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 

SATURDAY, JANUARY 11, 2025 
05:00 pm    For Parishioners 
 
 
 
 

 

 

 
SUNDAY, JANUARY 12, 2025 

BAPTISM OF THE LORD 
 

07:00 am   +Mildred Wilkinson (Anniversary) by Carol 
and Peter Peise 

08:00 am   +Rozalia i Mieczysław Czech (1 Rocznica) 
od Mariana i Basi 

                  +Stanisława Siębor od Piotra i Lucyny 
Kuper 

09:30 am   +Krystyna Zielnik by Grodzki Family 
11:00 am   +Zofia Rachubka w Rocznicę Śmierci 
06:30 pm   +Paul Morelli by Ginny Dolores 

 
 

 
 
 

MONDAY, JANUARY 13, 2025 
Saint Hilary, Bishop and Doctor  of the Church 

07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Stefania Frankowska od Rodziny Kurzyna 
 
 
 
 

TUESDAY,  JANUARY 14, 2025 
07:00 am   Health and blessings for Robyn and Frank 

Kowalczyk 
08:00 am   +Antoni Kurzyna od Rodziny Juniewicz 
 
 
 
 
 

 

WEDNESDAY, JANUARY 15, 2025 
07:00 am   Special Intention for Regina Maria Villegas 

by Alice Villegas 
08:00 am  +Maria Branicka i Leokadia Miłejszo od 

Rodziny Juniewicz 

 
 
 
 

 
 

THURSDAY,  JANUARY 16, 2025 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Patrick i Joan O’Driscoll od Hannah 

O’Driscoll 
                   
 
 
 
   

 

FRIDAY, JANUARY 17, 2025 
Saint Anthony, Abbot 

07:00 am   +Luz Salazar Payumo by Alice Villegas 
08:00 am   +Aniela Kropiewnicka od Córki z Rodziną 
                  +Kevin Marrcy by Hannah O’Driscoll 
 
 

MASS  INTENTIONS 
 

SATURDAY, JANUARY 18, 2025 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od parafian 
05:00 pm    For Parishioners 
 
 

 

 
 

SUNDAY, JANUARY 19, 2025 
SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Marianna i Stanisław Klusek od Córki z 

Rodziną 
                  +Stanisława Siębor od  Heleny i Stanleya 

Sudoł 
                  +Zofia Majewska od Zofii Kurdziel 
                  +Stanisława Siębor od Zofii Kurdziel 
09:30 am   +Salvatore Tavernese by Family 
                  +Daniela Chmielewska by Grodzki Family 
11:00 am   +Henryk Judycki 
                  +Marianna Borawska od Wnuczki Emilii z 

Rodziną 
                  +Maria Żurawel (2 Rocznica) od Córki z 

Rodziną 
                  +Anna Raińska od Hanny z Rodziną 
                  +Jan Konefał od Córki z Rodziną 
06:30 pm    Mass in thanksgiving to St. Hedwig 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 

Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at            
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 

January 1, 2025 
$1,832.00    

January 5, 2025 
$7,621.00 

 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Ava Bavaro, Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza 
Virdone, Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, 
Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty 
Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher, Joyce Kopko,  Claudia Catalano, baby Madeline 
Griffin, Olivia. 

Today, we look at an adult Jesus. The child of the manger has 
grown to manhood and respectability, and reaches that place in 
life when He must embark on the Divine commission entrusted 
to Him by the Father. In preparation, He joins the candidates 
who have responded to John the Baptist in the Jordan River, 
submitting to baptism at his hands to wash away their sins. 
 
It is at that time and place that God reveals Him as His Son: 
“and was praying, heaven was opened and the Holy Spirit de-
scended upon him in bodily form like a dove. And a voice came 
from heaven, “You are my beloved Son; with you I am well 
pleased.” (Lk 3:21-22). It is just the preparatory stage of the 
Great Journey He is prepared to start off all the way to the 
Cross. It is the first public act of His ministry, and marks the 
divine manifestation of Him to the world as the promised Messi-
ah. 
 
His baptism is also the prologue to his life, demonstrating that 
He has chosen to be obedient to the will of His Father: a sign 
that He will not be an agitator, nor a rabble-rouser, but He will 
be gentle, peaceful, and calm. He will not even break a bruised 
reed, but he will rule with justice. He will open the eyes of the 
blind, and free the captives. The signs by which the Messiah 
will be known, as described by Isaiah, will be fulfilled in Him, 
and we stand blessed by Him, as we read today in Saint Paul's 
letter: “our savior appeared, not because of any righteous deeds 
we had done but because of his mercy, he saved us through the 
bath of rebirth and renewal by the holy Spirit, whom he richly 
poured out on us through Jesus Christ our savior, so that we 
might be justified by his grace and become heirs in hope of eter-
nal life” (Tit 3:5-7).   
 
The feast of the Baptism of our Lord serves to remind us of our 
own Baptisms, compelling us to renew the promises our parents 
and godparents made on our behalf, when they presented us to 
the Church, to make of us disciples of Jesus. “Baptism has liber-
ated us from all evil, which are the sins, but with God’s grace 
we have to accomplish all good things” (Saint Caesarius, bishop 
of Arles).  
 
From: Evangeli.net 

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule 



 
ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 

 
 

Dzisiaj zastanawiamy się nad dorosłym Jezusem. 
Dzieciątko ze żłóbka dorasta i staje się dojrzałym 
mężczyzną, który wypełnia rolę, jaką powierzył mu 
Ojciec. Spotykamy go nad Jordanem w momencie 
rozpoczęcia tego dzieła: jest jednym z szeregu tych, którzy 
słuchali Jana i prosili go o kąpiel chrztu na znak 
oczyszczenia o odnowienia wewnętrznego. 
 
Tam Jezus zostaje objawiony o naznaczony przez Boga: 
«A gdy się modlił, otworzyło się niebo i Duch Święty 
zstąpił na Niego, w postaci cielesnej niby gołębica, a z 
nieba odezwał się głos: «Tyś jest mój Syn umiłowany, w 
Tobie mam upodobanie » (Łk 3,21-22). Jest to etap 
przygotowania do drogi, którą podejmuje i która prowadzi 
na Krzyż. Jest to także pierwszy publiczny akt, który obja-
wia Mesjasza. 
 
Jest to także wstęp do Jego sposobu działania: nie będzie 
gwałtowny, nie będzie krzykliwy ani szorstki, lecz łagod-
ny i cichy. Trzciny nadłamanej nie złamie, lecz pomoże się 
jej utwierdzić. Oczy ślepcom otworzy i uwolni więźniów. 
Mesjańskie znaki, które zapowiedział Izajasz w Nim się 
spełnią. A my jesteśmy beneficjentami tego wszystkiego, 
ponieważ czytamy w liście Św. Pawła: «nie ze względu na 
sprawiedliwe uczynki, jakie spełniliśmy, lecz z 
miłosierdzia swego zbawił nas przez obmycie odradzające 
i odnawiające w Duchu Świętym, którego wylał na nas 
obficie przez Jezusa Chrystusa, Zbawiciela naszego, 
abyśmy, usprawiedliwieni Jego łaską, stali się w nadziei 
dziedzicami życia wiecznego» (Tt 3,5-7). 
 
Święto Chrztu Pańskiego pomaga nam wspominać nasz 
własny Chrzest i zobowiązanie, które wtedy podjęli nasi 
rodzice i rodzice chrzestni przynosząc nas do Kościoła, 
aby nas uczynić uczniami Jezusa: «Chrzest uwolnił nas od 
wszelkiego zła, które jest grzechem, lecz dzięki łasce 
Bożej powinniśmy wypełniać wszystko, co dobre» (Święty 
Cezary z Arles).  
 
Źródło: Evangeli.net Dlaczego Bóg odpoczął siódmego dnia?  

 
 
Odpoczynek Boga po pracy wskazuje na kulminację 
stworzenia, która jest zupełnie nieosiągalna wszelkimi 
ludzkimi wysiłkami. [349] Chociaż człowiek wykonując 
pracę staje się skromnym partnerem swojego Stwórcy 
(Rdz 2, 15), to jednak w niewielkim stopniu przez swój 
trud może zbawić zie mię. Celem stworzenia jest „nowe 
niebo i nowa ziemia" (Iz 65, 17) za sprawą zbawienia, 
które zostaje nam poda rowane. Zatem odpoczynek 
niedzielny, który jest przed smakiem odpoczynku 
niebiańskiego, stoi wyżej niż praca, która nas do niego 
przygotowuje.  

 

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

APOSTOLAT POLSKI 

Kongres Polonii Amerykanskiej  Wydział Long   
Island  zaprasza na podsumowanie  działalności 

za rok 2024 oraz wspólne kolędowanie i 
poczęstunek. 

 

Niedziela, 26 stycznia, 2 PM 
 

Polish American Museum   
16 Belleview Ave 

Port Washington NY 11050 
Informacje:  

718 343 4316  



ST. HEDWIG’S CHRISTMAS PARTY RSVP  
 

Name___________________________________________________________________ 

Phone number____________________________________________________________ 

Number of people attending_________________________________________________ 

Please let us know if you will be able to attend by filling out the form and dropping it in the collection basket by 
January 12, 2024.  

Each ticket sold will take part in the prize draw during 
the Christmas Party.  
 

 

Come, join us! 





TAX DONATION LETTER 
 

Dear Parishioners, we will send you a copy of your  

donations in th year 2024 upon request by you. If you need a 
statement, please complete the form below and return it to the 
parish offive in the Sunday collection. This procedure will save 
time and postage. God Bless for your generosity to St. 
Hedwig’s Church.  

 

 
                     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

       
2024 DONATION RECEIPT 

 

NAME_____________________________________ 
 
ADDRESS__________________________________ 
 
ENVELOPE NUMBER________________________ 

        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi 
zajęcia dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 
8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 

St. Hedwig’s Faith Formation Program 
 
The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the 
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor 
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and 
ideally should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for 
more info to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE            
(516) 426 5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link 
of Faith Formation at: www.sthedwig.church 

● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 
(proszę zostawić wiadomość). 

 

Our Parish wishes to acknowledge with Gratitude the 
following Parishioners who pledged to the 2024 
Catholic Ministries Appeal.  Thank you for your kind 
generosity. 
 
Mr. And Mrs. Rafael Laskowski 

 
Why did God rest on the seventh day?  

 

God’s rest from his work points toward the completion of 
creation, which is beyond all human efforts. [349] 
Although man in his work is the junior partner of his 
Creator (Gen 2:15), he can by no means redeem the world 
by his toil. The goal of creation is “new heavens and a 
new earth” (Is 65:17) through a redemption that is given 
to us as a gift. Thus the Sunday rest, which is a foretaste 
of heavenly rest, is superior to the work that prepares us 
for it. 


